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PROFESSIONAL HEATERS
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MANUAL DE INSTRUCCIONES PARA EL USO'Y MANTENIMIENTO

KAYTTO-JA HUOLTO-OHJE

MANUEL D'UTILISATION ET DE MAINTENANCE

USER AND MAINTENANCE BOOK
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HASZNALATI ES KARBANTARTASI KEZIKONYV

LIBRETTO USO E MANUTENZIONE
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KULLANIM VE BAKIM KITAPGIGI

IHCTPYKLIA 3 OBCIYrOBYBAHHA

INSTRUKCIJA KORISCENJA




TE DHENAT TEKNIKE - TEXHUYECKU OAHM - ER$% - TECHNICKE UDAJE - TECHNISCHE
DATEN - TEKNISK DATA - TEHNILISED ANDMED - ESPECIFICACIONES TECNICAS - TEKNISET

TIEDOT - DONNEES TECHNIQUES - TECHNICAL DATA - TEXNIKA EOMENA - TEHNICKI PODACI -

MOSZAKI ADATOK - DATI TECNICI - TECHNINIAI DUOMENYS - TEHNISKIE DATI - TECHNISCHE
GEGEVENS - TEKNISKE DATA - DANE TECHNICZNE - DADOS TECNICOS - INFORMAHI TEHNICE

- TEXHUYECKMUE AAHHBIE - TEKNISKA DATA - TEHNICNI PODATKI - TECHNICKE PARAMETRE -

TEKNIK OZELLIKLER - TEXHIYHI JAHI - TEHNICKI PODACI

Model B2 EPB B3 EPB | B3,3EPB | B5EPB B9 EPB B15 EPB | B22 EPB
Power kW 1-2 1,5-3,0 1,65-3,3 25-5 45-9 7-15 11-22
kcal/h | 860-1720 | 1250 - 2500 | 1433 - 2866 | 2150 - 4300 | 3870 - 7740 | 6450 - 12900 | 9460 - 18920
Switch Position 1 kW OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF
Switch Position 2 kW Fan Fan Fan Fan Fan Fan Fan
Switch Position 3 kW 1 1,5 1,65 2,5 4,5 78 11
Switch Position 4 kW 2 3 3,30 & 9 15 22
Max current cons. A 8,7 13 14,5 7,2 13 22 32
Voltage V/Hz 230/50 230/50 230/50 400/50 400/50 400/50 400/50
Air displacement m3/h 184 510 510 510 800 1700 2400
Temperature range °C 5-35 5-35 5-35 5-35 5-35 5-35 5-35
Weight kg 3,7 51 5,1 6,4 9 15 20
Dimension cm 20x22x33 26x26x41 26x26x41 35x29x38 42x32x41 34x47x49 35x54x59
LxWxH
Resistance norm IPX4 IPX4 IPX4 IPX4 IPX4 IPX4 IPX4

FIGURAT - PUCYHKA - B4 - OBRAZKY - ABBILDUNGEN - TEGNINGER - JOONISED - IMAGENES
- KUVAT - DESSINS - PICTURES - =XEIA - CRTEZE - RAJZOK - FIGURE - PIESINIAI - ZIMEJUMI
- TEKENINGEN - REGNINGER - RYSUNKI - DESENHOS - DESENE TEHNICE - PUCYHKM -

TECKNINGAR - RISBE - OBRAZKY - RESIMLER - PUCYHKM - CRTEZE

FrontB 2/3 /3,3 EPB

BackB2/3/3,3 EPB
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SAFETY INSTRUCTIONS

PARAGRAPHISUMMARY/

UNPACKING AND TRANSPORT

DESCRIPTION OF INDIVIDUAL COMPONENTS

1...

2...

3...

4... | SWITCHING ON

5... | SWITCHING OFF

6... | TEMPERATURE CONTROL

7... | THERMAL CIRCUIT BREAKER “RESET” (9 EPB)
8... | OUT-OF-SEASON STORAGE

9... |FUNCTIONAL INSPECTION

10...  TROUBLESHOOTING

IMPORTANT!!! Carefully read this service manual before
you start to use, repair or clean the heater.
Improper use of the appliance may cause serious injuries,
burns, electric shock or fire.

» > 1. SAFETY INSTRUCTIONS

The appliance has been designed for heating clo-
sed areas such as e.g. warehouses, shops and hou-
ses. It complies with the Directive No. 2006/95/EC,
2004/108/EC including the harmonised standards
No. EN 60335-1 and EN 60335-2.

A WARNING! Do not place the heater di-
rectly under the wall outlet. Do not touch
internal components of the heater.

This appliance is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical, senso-
ry or mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given supervision
or.nstruction concerning use of the appliance by a
person responsiblefor. their safety. Children should
be supervised to ensure that they do not play with
the appliance.

> @ Do not cover the heater when it is opera-

ting. The appliance may get overheated.

» Do not operate the appliance close to humid
places such as water tanks, bathtubs, showers or
swimming pools. Any contact with water may be the
reason of short-circuit or electric shock.

» The heater should be kept at a safe distance from
flammable materials. The minimum safety distance
should not be inferior to 0.5 m, otherwise you run the
risk of starting the fire.

» Do not use the heater in dusty spaces or rooms
where gasoline, solvents, paints or other volatile and
inflammable materials are stored in order to avoid

the risk of explosion.

> The heater should not be used close to the cur-
tains or other textiles in order to avoid the risk of fire.
» Be particularly cautious when using the heater in
the rooms frequented by children or animals.

» The heater should be supplied from a source me-
eting the requirements specified on the rating plate.
> Use only a feeder cable including the earth lead
in order to avoid electric shock in emergency situa-
tions.

» Do not unplug the heater by pulling the wire out
of the wall socket. The appliance should cool down
through the ventilation effect.

» Unplug the heater when not used in order to avoid
accidental damages.

» Before you dismantle the casing check if the fee-
der cable has been pulled out of the wall socket. In-
ternal components may be live.

> > 2. UNPACKING AND TRANSPORT

» Open the package and take the heater out inclu-
ding all the safety locks installed for the period of
transport.

» Should the appliance seem damaged, notify im-
mediately the seller of the same.

» Transport the heater using the lifting eyes No. 1
shown in Figs. 1, 2 and 3, page 2.

» The heater should be transported in original
package including the safety locks.

» » 3. DESCRIPTION OF INDIVIDUAL COM-
PONENTS

See Figs. 1-2-3, Page. 2.

1) Lifting eye

2) Thermostat



3) Front protective grid
4) Heating element

5) Casing

6) Switch

7) Cable penetration
8) Back protective grid
9) Power supply cable
10) Base foot

11) Fan

12) Motor

13) Plug

> > 4. SWITCHING ON

A WARNING !!!: Carefully read this servi-
ce manual before you start to use the hea-
ter. The instructions contained herein will
allow you to use the appliance in a safe
manner.

Make sure the power supply cable has not been da-
maged. If the supply cord is damaged, it must be
replaced by the manufacturer, its service agent or
similarly qualified persons in order to avoid a ha-
zard. Moreover, check if the technical parameters of
power supply source comply with the requirements
specified on the rating plate. Place the appliance in
its upright position. Make sure the switch is in its "0”
position shown in Fig. 4. Connect the heater to the
power supply source. Turn the switch and leave it for
5 seconds in the positions as follows:

» Fan only: Fig. 5;

» 1st degree of heating: Fig. 6, and

» 2nd degree of heating: Fig. 7.

> > 5. SWITCHING OFF
Turn the switch to its "0” position. Once the heating
is off, leave the fan operating for 3 minutes.

»» 6. TEMPERATURE CONTROL

The temperature in the room may be set by means
of the control knob (Fig. 8, page 2). Once the pre-set
temperature is produced, the thermostat will auto-
matically switch the heating elements off while the

»»>10. TROUBLESHOOTING

fan will continue to operate thus protecting the appli-
ance from overheating. If the temperature falls down
beyond the pre-set value, the system will switch the
heating elements on again.

» > 7. THERMAL CIRCUIT BREAKER
“RESET” (9 EPB)

The appliance has been equipped with an integra-
ted thermal circuit breaker ensuring high safety le-
vel. The breaker will automatically switch the power
supply off once a limit temperature is exceeded.
Should it happen, let the appliance cool down and
only then, look for the reason of the problem. Next
push the "/RESET” button (Fig. 8) with a pointed tip
in order to unlock the thermal circuit breaker. If the
heater does not operate, contact the seller or appro-
vediservice centre.

> > 8. OUT-OF-SEASON STORAGE

Should the appliance remain idle for a long period
of time, clean it before shoving by blowing the inside
with compressed air. The heater should be kept in a
dry and clean place. Before you start using it again
make sure the power supply cable has not been da-
maged. In the case of any doubts contact the seller
or approved service centre.

> > 9. FUNCTIONAL INSPECTION

The appliance should be checked at least once a
year by competent service personnel approved by
the manufacturer. Any inspections or repairs should
be conducted by competent personnel only.

PROBLEM

REASON

SOLUTION

The motor operates while the appliance does
not heat.

Thermal circuit breaker is active.
Thermostat has been damaged.
Relay has been damaged.
Heating element has been damaged.

Let the heater cool down and push the
“RESET” button .
Replace the thermostat.
Replace the relay (400 V models).
Replace the heating element.

The motor does not operate while the heating
elements are hot.

Motor has been damaged.
Fan has been stopped.
Switch has been damaged.

Replace the motor.
Unlock / clean the fan.
Replace the switch.

The whole appliance does not operate.

Electric circuit open.
Switch has been damaged.

Check power supply connection.
Replace the switch.

Reduced air flow.

Foul air duct.
Motor has been damaged.

Open the air duct.
Replace the motor.




SAUGUMO NURODYMAI

PASITIRAIRUISANTIRAU KA

ISPAKAVIMAS IR TRANSPORTAS

PRODUKTO ELEMENTY APRASYMAS

SILDYTUVO PRIJUNGIMAS

SILDYTUVO ISJUNGIMAS

TEMPERATUROS REGULIAVIMAS

TEMPERATUROS VIRSIJIMO SAUGIKLIS "RESET” (9 EPB)
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SAUGOJIMAS
.. | VEIKIMO TIKRINIMAS
10... | GEDIMY SALINIMAS

ARBU !!! PrieS montuodami, naudodami ar valydami
Sildytuva, atidziai perskaitykite instrukcijas. Neatsargus oro
Sildytuvo naudojimas gali tapti sunkios traumos del nudegimu,
gaisro ar elektros smugio priezastis.

> > 1. SAUGUMO NURODYMAI

Sis jrenginys yra skirtas uzdaroms patalpoms, kaip
antai sandéliai, parduotuvés ir gyvenamieji namai.
Jrenginys atitinka direktyvas 2006/95/EC, 2004/108/
EC ir harmonizuotas normas EN 60335-1, EN
60335-2-30.

A ISPEJIMAS! |renginio negalima
statyti tiesiai po elektros rozete. Neliesti
elementy esanciy jrenginio viduje.

Sis prietaisas néra skirtas asmenims  (jskaitant
vaikus) su pablogéjusiais fiziniais, jutimo, protiniais
gebéjimais, ar trikstant patirties ir Ziniy, nebent jie

v

> @ Noredamiisvengti perkaitimo neuzdenkite

veikiancio Sildytuvo.

» Nenaudokite Sildytuvo drégnose vietose — Salia
vandens rezervuary, baseiny ar voniose, dusuose ir
pan. Kontaktas su vandeniu gali buti trumpojo jungi-
mo ar elektros smugio priezastis.

» Sildytuvg laikykite toli nuo degiy medziagy. Mi-
nimalus saugus atstumas — 0.5 metro. Nesilaikant
Sios taisyklés galima sukelti gaisra.

» Nenaudokite Sildytuvo nei apdulkéjusiose patal-
pose, nei vietose, kuriose laikomas benzinas, tir-
pikliai, dazai ar kitos medziagos iSskiriancios degius
garus.Veikiantis jrenginys gali bati Siy medZiagy
sprogimo priezastis.

» Norédami iSvengti uzdegimo, laikykite Sildytuvg
atokiai nuo uzuolaidy ir kity tekstilés medziagy.

> Bikite ypatingai atsargus, jei Salia veikiancio
jrenginio esama vaiky ir gyvany.

» |renginys gali buti maitinamas tiktai iS jtampos
Saltinio, kuris atitinka reikalavimus nurodytus
specifikacijy ploksteléje.

» Prijungdami jrenginj naudokite tiktai elektros laida
su jzeminimu. Avarinés buklés atveju iSvengsite
elektros smugio.

> Netraukite laido i§ rozetés norédami iSjungti
Sildytuva. Ventiliatorius turi atkaitinti jrengin.

» Jei nenaudojate Sildytuvo, iSjunkite jj i§ tinklo.
Sitaip iSvengsite sugadinimo.

» PrieS nuimdami Sildytuvo korpusg, batinai pa-
tikrinkite ar kiStukas iStrauktas iS rozetés. Vidiniai
elementai gali bati su jtampa.

> > 2. ISPAKAVIMAS IR TRANSPORTAS

> Atidare jpakavimg iSimkite Sildytuvg bei visus
daiktus, kurie saugojo jrenginj transportavimo metu.
» Jei Sildytuvas atrodo pazeistas, nedelsdami
kreipkités j pardavéjg, pas kurj nupirkote Sildytuva.
» Sildytuvui nesioti naudojamos rankenélés nr. 1,
pies. 1,2,3; psl. 2.

» Sildytuvas turéty bati transportuojamas origina-
lioje déZéje, naudojant apsauginius elementus.

» > 3. PRODUKTO ELEMENTU
APRASYMAS

Zr. pie$. 1-2-3; psl. 2.

1) Rankenélé

2) Termostatas

3) Priekinés apsauginés grotelés

4) Kaitinimo elementas



5) Korpusas

6) Perjungiklis

7) Anga kabeliui

8) Uzpakalinés apsauginés grotelés
9) Elektrinis laidas

10) Pagrindas

11) Ventiliatorius

12) Variklis

13) Kistukas

» > 4. SILDYTUVO PRIJUNGIMAS

A DEMESIO !!! Pries prijungdami Sildytuva
atidziai perskaitykite saugumo nurodymus.
Butina tiksliai laikytis nurodymy, norint
tinkamai naudotis Sildytuvu.

|sitikinkite, kad elektros laidas nepaZeistas. Jeigu
maitinimo laidas yra paZeistas, jis turi bati pakeis-
tas gamintojo, jo aptarnaujamojo serviso atstovo ar
panasios kvalifikacijos asmens, kad bidty iSvengta
pavojaus. Jsitikinkite, kad elektros tinklo parametrai
atitinka techninius duomenis nurodytus instrukcijoje
arba specifikacijy ploksteléje. Sildytuvas turi stoveéti
vertikaliai. Patikrinkite, ar perjungiklis yra padétyje
0", pieS. 4. Prijunkite jrenginj prie elekitros tinklo. Su
5 sekundziy pertraukomis iSrinkite tinkamg perjung-
iklio padéti:

» Tik ventiliatorius — pies. 5.

» Minimalus galingumas — pies. 6.

» Maksimalus galingumas — pies. 7.

» > 5. SILDYTUVO ISJUNGIMAS

Norédami iSjungti Sildytuva, pastatykite perjungiklj j
”0” padét]. ISjungus Sildymg ventiliatorius turéty dir-
bti dar 3 minutes.

» > 10. GEDIMU SALINIMAS

» » 6. TEMPERATUROS REGULIAVIMAS
Sukdami termostato valdymo perjungiklj (pieS$. 8,
psl. 1), galite pasirinkti norimg patalpos temperatara.
Pasiekes parinktg temperatlirg, termostatas
automatisSkai iSjungia kaitinimo elementg. Venti-
liatorius dirbs toliau, kad Sildytuvas neperkaisty.
Temperatirai nukritus Zzemiau parinkto lygio, Sildymo
elementai jsijungs automatiskai.

»»>7. TEMPERATUROS VIRSIJIMO SAU-
GIKLIS "RESET” (9 EPB)
Saugumui uztikrinti, Sildytuve yra jmontuotas
temperatiros virSijimo saugiklis, kuris automatiskai
atjungia Sildymo elementy maitinimg, jei virSijama
leisting temperatirg. Saugikliui jsijungus, leiskite
atvésti Sildytuvui ir raskite jrengimo iSsijungimo
priezastj. Nedideliu strypeliu jspauskite "RESET”
mygtuka (pies. 8), grazindami jrenginj | pradine
padetj.Jei Sildytuvo nejmanoma jjungti, kreipkites j
pardavéjg ar serviso centrg.

> > 8. SAUGOJIMAS

Jei nesiruosSiate naudoti Sildytuvo ilgg laikg, pries
padédami | sandel] iSvalykite jj suslégtu oru. Lai-
kykite Sildytuvg sausoje ir Svarioje vietoje. Prie$
pradedami naudoti Sildytuvg, patikrinkite, ar laidas
nepazeistas.

Jei turite abejoniy dél Sildytuvo darbinés biklés,
kreipkités | pardavejg ar serviso centrg.

» > 9. VEIKIMO TIKRINIMAS

Bent kartg per metus batina atlikti Sildytuvo technine
prieziirg serviso centre. Sildytuvo priezidrg ir
remontg gali atlikti tik kvalifikuotas, turintis gamintojo
joaliojimus personalas.

PROBLEMA

PRIEZASTIS

SPRENDIMAS

Variklis dirba, bet jrenginys nesildo.

Suveiké temperatiros virsijimo saugiklis
Sugedo termostatas
Sugedo relé
Sugedo kaitinimo elementas

Sildytuvui atvésus, jspauskite mygtukg “RESET”

Pakeiskite termostatg
Pakeiskite rele (modelis 400 V)
Pakeiskite kaitinimo elementg

Variklis nedirba, bet kaitinimo elementai suSyla

Sugedo variklis
Uzstrigo ventiliatorius
Sugedo isjungiklis

Pakeiskite variklj
Pasalinkite klidtis / pravalykite ventiliatoriy
Pakeiskite iSjungiklj

Visas jrenginys neveikia

Nutrauktas elektros maitinimas
Sugedo isjungiklis

Patikrinkite maitinimo prijungimg
Pakeiskite iSjungiklj

Sumazéjes oro srautas

Uzterstas oro kanalas
Sugedo variklis

Pravalykite
Pakeiskite variklj




